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o X o & A
SUNNY HOUR SERIES
Price, 15 cts. a copy

This series is intended to furnish interesting ma-
terial for supplementary reading for students who
have but a fair knowledge of English. The short and
easy selections have very full Chinese notes. The
booklets are graded and put out cheaply. The follow-

ing form the nucleus of a long list to come:

Giant Stories fi& #t K & F
At the Telephone & 7 [ &8
The Golden Touch # & *
A Queer Dinner %y &
The Two Stockings % % 3¢
The Arab and the Robber Fi] B $ & 32
Summer Vacation in the Country #§ 4} 7§ X ¢
The Silly Fish % ff
9. A Faithful Friend 38 &
10. A Winter Scene & &
11. Spring H &
12. Autumn Fk &
13. The Hotel Ji§ &
14. A Running Horse i& B
15. The Story of Aladdin F[ 8 T #& ¥
16. ‘The Bell of Justice 1F 3% &
17. Round the Clock & 47 —
18. ‘Trafalgar 4% i 8 H fm 8% 38
19. The Daughter of the Lighthouse ¥& 3% 4 £
20. The Stone on the Road ¥ |k A

SD_\)O\U\:Q(»NH

Others forthcoming

The Commercial Press, Ltd., Publishers

V12



* X B E R &
A COMPLETE DICTIONARY
OF ENGLISH PHRASES

WITH BILINGUAL EXPLANATIONS

By Y. E. Oxc anp Y. L. Yang
Authors of Modern English-Chinese Dictionary

Pp. xxvii+1133. Board Cloth Cover. List Price, $6.00 Mex.
Postage extra: Domestic, 20 cts.; Foreign, 70 cts.
The present book comprises about 48,000 entries
ranging from the idiomatic expressions of good standing
to the slang and cant of the street and playground.

The phrases included have been arranged in alphabeti-
cal order. Special attention has also been paid to linking
entries together by cross references. Those phrases which
have been culled from foreign language are, for general
convenience, incorporated in the body of the work instead of
being placed in a separate appendix.

Explanations are given both in English and in Chinese.
The number of illustrative quotations introduced is greater
than can be found in any other works.

Prefixed to the book is a treatise entitled “A Study of
the Idiomatic Formsof Expression in the English Language.”
At the end of the book is an index systematically arranged
according to the principal words of such phrases as may
not be easy to find in their usual alphabetical places.

The book will serve as a reliable guide and an unfailing
time-saver, not only to students, but to teachers, business
men, and general readers as well.

THE COMMERCIAL PRESS, LIMITED, PUBLISHERS

£ SHANGHAI AND OTHER CITIES
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RHEEFNAE AN SN LR
PROPER NAMES WITH STANDARD
CHINESE EQUIVALENTS
Pp. 720 + charts Price, $1.60

The translation of foreign proper names into Chinese has al-
ways been a difficult task to translators and a source of perplexity to
general readers. Owing to the fundamental difference between the
Chinese and European languages, and the great variety of Chinese
dialects, there have been only a few cases in which a translated
name approaches nearly in sound to the original and receives nation-
wide adoption. In the majority of cases, corresponding to one for-
eign proper name there are always numbers of Chinese translations,
each as far different from the other as they are from the original.
Because of this, it is almost impossible to recognize a foreign
proper name from a Chinese equivalent, and, in order to help read-
ers and avoid misunderstanding, the original names are frequently
inserted in brackets after the Chincse translations.

To remedy this chaotic condition and to economize the time
and energy of the readers and the writers, the compilers of this
handy volume have spared no pains in presenting to the public a
nearly exhaustive list of foreign proper names with standardized
Chinese equivalents. As explained in the preface, the work has
taken several scholars over two years’ time to complete, and great
patience and judgment have been exercised in comparing the various
existing translations whenever they are available, deducting and com-
pleting several charts of standard equivalent or nearly equivalent
sounds, and furnishing the ntw Chinese translations according to
these standards. That such a work will fill a long-felt need is be-
yond a doubt.

The list is arranged in the Roman alphabetical order followed
by Chinese equivalents and in the order of number of strokes of the
Chinese characters followed by the original names. Besides the list,
the book includes a preface. one general chart and a number of
subordinate charts of standard equivalent sounds, and a comparative
chart of different systems of diacritical marks. The work will be
found indispensable to translators and to readers in general.

Tae ComwERCIAL PrESS, LiMiTED, PUBLISHERS

C4563 HoNxaN RoaD, SHANGHAI
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ENGLISH WEEKLY

Published by the Commerclal Press, Limited, Shanghal
& cents a copy; $1.10 half a year; $2.00 a year

domestic; half a cent a copy
Postage

foreign: two cents a copy

This magazine, published on every Saturday, is
designed to furnish helpful matter for supplementary
reading to students of beginning English and young
business men who are eager to make improvement in
English during their week-end holidays. It contains
Current Events, Reader, Grammar, Composition, Con-
versation, Translation, Letter Writing, Scientific Knowl-
edge, Short Stories, Documentary Translation, Maxims,
Jokes, and Contributed Articles. Complete translation
and full explanatory notes are given to make the work
enjoyable to even beginners. Any one who has studied
English for a year or two will find the magazine within
his reach.

Since this magazine contains nearly every subject
in an English course taught in schools, it may be used
as regular textbooks for higher primary and middle
schools. The material it gives will just cover the use
of one week. Ifused in evening schools and schools for
supplementary study of the English language, it will
prove to be the best text.

‘‘As the style is simple and clear and the arrangement is appropriate,
this ‘Weekly’ is to be used for supplementary reading for beginners in con-

nection with the regular English course in school, or for self-study.”—The
Board of Education, Peking.

'‘The study of English at leisure time is keeping many Chinese boys out
of mischief. This little magazine will stimulate such study. . e e e .

‘*Missionaries will be doing boys a favor when they call their attention
to this inspiring and helptul periodical.”— The “Chinese Recorder.”

Please send your subscription and money order to

Commercial Press, Ltd, Publishers

Fas € 453 Honan Road, Shanghai



Your Ambition
Will Come True
If You Will

No doubt you have an ambition for your future. You
can realize 1t if you will spare daily a few minutes and a few
cents to invest them for the advancement of your elucation.

Know'edge is power which achieves success. Oppor-
tunities are everywhere for our young people, especially in
the present time of national development, but only those
who are educationally prepared can seize them and make
good. You can have your ambition come true if you will.
Don't worry because you can't
go to school; you can study at
home by joining The Commercial
Press Correspondence Schools.
You get the same instruction more conveniently and
economically than going to school. Here, instead of your
going to school the school comes to you.

Choose What You Want

English 3% 3¢ # Kuo Yu & 3% #
Business % % #} Mathemqtics (=¥

Ask for the free catalogue TO-DAY.
THE COYMERCIAL PRESS CORRESPONDENCE SCHOOLS

26A Paoshan Road, Shanghai
Fsl ¥



- B & 3F &
WORLD LITERATURE SERIES

THE BLUE BIRD

BY
MAURICE MAETERLINCK

EDITED BY
TooNne ZEU-BANG, B. A.

Pp. x 4+ 119. Paper covers Price, 40 cts.

This new series is published to meet the demand for mate-
r.al for supplementary reading, which will help middle school
students understand the English language and cultivate their
appreciation of beautiful literature. The books included in
the series are works or sclections in simple English of the
great writers of different nations. They afford delightful,
easy reading and stimulate the imagination of readers.

Each book is carefully edited. There is an introduction
giving an account of the author’s life and discussing the se-
lection in brief. Suggestive questions are provided in order
to arouse the student’s interest and curiosity. New and
difficult words and phrases are explained in Chinese with a
view to keeping him reading without interruption. Compre-
hension tests are given to ascertain his understanding and
rea~tions.

Maeterlinck’s “Blue Bird ” in the form of a story is the first
book in this series. Some of the forthcoming titles are
¢ Andersen’s Fairy Tales” and Collodi’s “Pinocchio.” All
these may be used for outside reading assignment, classroom
supervised study, or general self-cultivation material. If the
students in a given class arerassigned a suitable book in each
term they will make remarkable progress by gaining maxi-
mum efficiency with minimum effort.

THE COMMERCIAL PRESS, LIMITED, PUBLISHERS
6
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BUSINESS ENGLISH
By Fong F. Sec, M. A., LL.D.
Chief English Editor, Commercial Press, Ltd.
Pp. xxviii+ 366, ordinary textbook size, half cloth board, $3
This is the first book that makes a general
survey of different kinds of business English. The
value of this combination text is especially great
to Chinese students of commerce who have few
opportunities to see the various types of writing,
but may be called upon to write them. The
study also impresses upon the student of the
correlation of different kinds of business English
writing, thereby enabling him to write and judge
any kind of writing with intelligence.

Contents: PartI. " Business English in General : General
Requirements of Business English ; Diction; Sentence Struc-
ture and Paragraphing. Part II. Business Correspondence:
Essentials of a Business Letter; The Technical Construction
of a Letter; Sales Letters; Follow-up Sales Letters; Inspira-
tional Letters ; Credit and Collection Letters: Complaint and
Adjustment Letters; Miscellaneous Letters; Form Letters and
Filing Systems. Part III. Advertising Copy: Special Features
of Copy English; Copy for the General Public; Copy for a
Selected Class. Part IV. Report Writing: Minutes Writing;
Business Reports; Reports for Public Information. Part V.
Business Journalism: Business News; The Special Article; The
House Organ.

THE COMMERCIAL PRESS, LTD., PUBLISHERS
¥ 168



FTRXBERAMEXLAER

LEE’S RHETORIC AND
COMPOSITION

FOR HIGH SCHOOLS AND COLLEGES

By Lee Teng-aweg, Lrrr. D.

Author of “Lee’s English Language Lessons,” ete.

For Chinese students who desire to take up the work of
English composition this volume is the most intelligible, prac-
tical, and suitable guide. It is written by Chinese for Chirese
in such a simple, direct manner that the subject is made easy
and the drudgery of writing becomes a delight.

The book deals with composition in all its aspects. It
dwells on Language, Capitalization, and Punctuation in Part
I, Common Mistakes in English in Part II, the Sentence in
Part ITI, the Paragraph in Part IV, Diction in Part V, Fig-
ures of Speech in Part VI, Composition in Part VII, Letter
Writing in Part VIII, Types of Composition in Part IX, and
Poetry in Part X. There is a full appendix. .

Only essential topics are given attention. Due stress is
laid on practice. Carefully selected models are furnished to
illustrate abstract principles. Copious exercises and drills are
provided for application. Questions and review questions
are introduced. Difficult words, idioms, and phrases are
explained at the bottom of each page.

L this volume, it becomes evident that the author, for
years an untiring and ardent teacher, is also in full sympathy
with young aspirants in writing.

THE COMMERCIAL PRESS, LIMITED, PUBLISHERS
F176
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A COURSE IN THE ANALYSIS OF
CHINESEE CHARACTERS

By RaymMonD BERNARD BLAENEY

Professor of Mathematical Physics, Fukien Christian University

In English Price, $4 Mex.

This book provides foreign students of the Chinese written lan-
guage with a systematic method of acquiring a working vocabulary of
characters. Although it explains the meanings of characters by trac-
ing them to the ancient forms, it is not a technical work on etymology.
It is designed purely for pedagogic purposes—as a text by means of
which the written language of China may be grasped with the leasb
possible effort.

The work is the result of many years' experience in a course on
Chinese offered by the author to the Department of Missionary Train-
ing of the Fukien Christian University and is based upon such
Chinese sources as the Shuo Wén (g% 3), the Liu Shu T ung (;x % i),
the Rrh Ya (8 5£), the K¢ang Hsi Dictionary (B¢ BE 5z #t), and
the Ts‘u Yuan (&} %) It contains about 1,300 characters minutely
explained and analyzed. Under every character are given its ancient
“seal form,’’ its pronunciations in Mandarin, Foochow and Amoy dia-
lects, its meaning in English, and an analysis of its component parts to
ascertain the reason why the word has acquired its present significance
and sound. Of these 1,300 characters, 176 are taken as basic studies,
and the remaining 1,100 and more characters are grouped under the
former as “related forms.”” A table of about 3,200 more characters,
grouped under those already discussed, is appended to the body of the
text for extended study. Thus, while & beginner can easily approach
the book through the 176 basic characters as an introduetory step, the
advanced student will be enabled to make himself thoroughly ace
quainted with approximately 4,600 characters—as many &8 any foreign
student of Chinese may find it necessary to acquire.

An introduction explaining the nature of this work, how it should
be studied, and some general principles for studying Chinese, is given
atthe beginning. This is followed by an historical sketch of the devel-
opment of the Chinese characters illustrated by a chart showing
the different steps of their evolution. The sketch and the chart are
both the result of patient research and are of much help to students
who wish to gain some knowledge of the history of the Chinese lans
guage. These, tugether with some useful appendices axrd an index of
the characters, makeo the work still more helpful to foreign students.

THE COMMERCIAL PRESS, LIMITED, PUBLISHERS
bt



P [ 1849 ] " PACIFIC
P, p (p8) [ P’s or Ps (pez)], 33¢2 | 25 OB ...%=59H, B... &

Bz 1A%, Tobepandq, F—
% L%, To mind one’s P’s and
Q's, T FHIL T HEE.

pi, [£] BE, XY BESPEAE)

pa-bouch’/ (-bdosh’), [4&]) = ba-
boosh.

pablii-lar, () R, BRAMM,
).

pab’i-lum, (81 (4] O £, 05388 ;
(5 Bz &), BHZETF. @

¥, vAn.
pi’ea (or pik/a), [4] (8] RN (2%
MFEZIKR)
pa-ea’tion (-'shun) (4] #1182, i,
FHIRE.
pice (pas), [R) @ (= step) 3, —3.
O JIB, Hik SW; LI, WiE. To
walk at a quick pace — at a slow
pace, s —184. To proceed at
foot’s pace, R > 5 AM#. To
progress at a snail’s pace, (T
%) :E;EK% To quicken one’s
pace, n 5. To keep pace
with the times, HEFMME. To
set the pace, E5:; BELSR; B
%k, To force the pace, (B¥#EES)
ERUSE. O —IR GERE=R).
O (B5Z) W (B) walk, amble,
trot, canter, gallop) Z—. To put
(a horse) through his paces, (®
REEE) AAKHEZ PR, SRAE,
To show one’s paces, ik, BgA&
45. To try one’s paces, sk AZRE
J1. ® (= amble) iF WB(E Z R BI
AR egEZ SR OfF fast life) i
#ELE. To go the Phce, K.
(2] 22, % @ [H5ER) Bsess.
pace [paced!; palcing), [A®)] O
¥, &, 17, B BT, EPmT. Ot
(BFEBTR) ¥, #1T. O (B) BIT.
» (8] @ LUESITH. © L
WE, B, g GEs. @ k. .

»

&0,

lpa’ce, (Hr) (=0by or with the Javour,
leave) [BI] SR, Sk BRiE, 45
TR U & R T R Z8GH). ,
[#i) (= by or with the favour, leave
of) R, R (PR E B LT
mzﬁknu

pa’cer, [R]1 @ L%, © WEHZE.

llpa’ce ta’a, (hr) (= with ail defence
to you, by your leave) ¥ AL, BiAM
WHRIBE (FR%).

pach-, paeh/y- (pik/i-), “JL” >3
ZHAME

pa-cha/ ‘(-sha’ or pﬁsh'h), GE) [4)
= pasha.

pa-ehom/&.té&r (kém’e-), (ﬁ) il
2.

pach!y-edr/ pous (pﬁkll-k}ir’pus),
[5#2) (4] AHIER . :

pach/§-derm (-darm), Ufil FEFe Y,
|75 208

paeh/y-derm, [ 4] [8h] FE R 8.

Pach/y-der’ma (-dar’-), [§i4) =
Pachydermata.

Paeh/y-der/ma-ta, [#4] (85 175

¥4

paeh/y-der’ma-tous (-tus), [#] ©
= pachyderm. @ FEfgka, AMA
EIX i

paeh/y-der/mous (Vmus), [#] @ =
pachyderm. @ [#h] FZLAY, LR

pa-ehym/é-tér (-kim/8.), [£] = pa-
chometer.

pa-cif/ie, [32] @ HIEEAT, FERIAY, ST
W © B, EIE TH. @ %K,
8. O [P-] k3T %K. The
Pacific (Ocean), kT%. Pacific
Conference, AT ¥ €& [REMHE
Harding R 1921 se+— i+ A&
LR BHE ZEABEE EHNEER
FIIRZIFE ; /58 Washington Con-
ference (EEEE)).



PACIFICATE

[ 1850 )

~ PACKING-CASE

pa-~cif/i-cite (-kat) [-ca'ted; -cal-
ting), [1bBh) @ FifE, WA, © R
i, LR, Mk @ g, HUE, T
pac/i-fi-ea’tion (-/shnn or pa-sif/i-
ka’-), (4 ) ©@ FfE, 0, AL, 3540,
HibE O Rl &R, fUE O @EXE
Z) R, SHiE, .
pa-¢if/i-ea/tor, [4] @ FfEE, Fan
£, HHLE. O RiMe#, %RUE, Sl
% @ ﬁfﬁiﬁ, WRE, BEL.
Pﬂ-ﬁf'i-%-to-l'iy [ﬁzl 0 "vﬂ%ﬁfl: ;3

wnah, R (FR%). O B, &
RAnh, SRiG) QARME). O Hlkw,
§HER, T 2.

pa-cif/i-¢cism, [ 4] TR .
pa-cif/i-cist, [£] BHIEH K.
pac/i-fi'er, [£] @ HEE. © Rl
&, B, O HUEE, ek,
pac’i-fism, [£ ) FHiiR, BHER.
pacti-fist, (4] TRLEE, FATE.
pacli-fy [-fied; ~fy'ing), [1:8)] @
HINZ, B @ RHE, &E (A, §i
EEEE). O T, % §UE, 3
% (REl, BR%). » [A%] O
TH. © LiF, T, 0.
pack (pik), [£] @ BHEERZ0EH
FHEBEEHZH), 0 ., T, Wi,
Bk, 472, @ (R, KRR E—FhFith
Z)asss, el @ (k%)
'—'g) '_'E*, _" H ($r.2) —ﬁs -‘E“;
—%, —fiL, —I5, —%- A pack of
cards, — Bl #& . A pack of
hotinds, — Rk K. A pack of
'wolves, —FJIE. A pack of vil-
lains, —ZEE#M. A pack of lies,
—RME. A pack of ice, (Jt#E2)
BRE. O BEMEAAEZ A G
“naughty”’ ). © [E.*Jiﬁ?ﬁmg&.
pickt, (fﬁﬂm] O , i, 25, i |k
(Bt ; Wt (B3, AR %) ﬁ"ﬂ% (e}
BlrZ); BEE, S, B ERAKS
&) ; #5i#, 35 M. The room is closely
packed, BB 8 (G ¥ B Z #).
People are packed together ina
room — a room is packed with
people, A i 5 th — 523 A B 38,
Packed snow, Bl ¥ Z &2 3l. To
pack on all sail, HEFFZN. O
VasR RR%), '], 4 |,

i, Bk. @ BOK, B tiztn). O
# CBR%) R¥. O E (8%) Kal;
(ARG Habim) e, B, R
E%E; (HEAESZFER) BE,
ME CEEE, ZRY). O B 51E
CEREARAY). @ B DiEifia
B, O L, g, B &
Rk, Bk, ol (R of ).
To pack a man off —pack the
children off to school, Fx2> — it
IEBRE. —, (BE] O &
, 4%, @48 To pack up, 8.8, W
M(7Z). To pack well (orbadly),
G 5 Gk Rads. @ (Wth)
IRE, HERR. @ FA, B, XY,
R O (B Bl © m
&, ME; LNk, AN To go
packing, £ 2 { 8. To send a
person packing, ¥%REXZ.
pack’/age (-/4a)), [4]) @ fL3%, W, 4T
. O FIREHR o, ﬂ.ﬁ, /M.
O AR, Tar.
pack’=an'i-mal, (4] EKE&R.
pack’-el8th! [ -clotks! (-kléthz! or
=k1Gths)], [ 45 ) GLASE ¥ 2 AL A,
%, 85 © VS (AENRRE2)HE
HBXEL. © asEAZER, TaR.
pack/ét, [£] O A.E, M. @ B
ag') ﬁﬂg’- 0 —‘3&, "'ﬁ) '—';ﬁ; -"@t-
, [18h) @ .8%, SYUReE, fEIK
M. @ UANEZR.

| pck/&t-bdat/ (-bdt), 2 (%) % % AL

pack’/ét=ship/, - ) ERAR,
pack/&t-day! (-da/), [4 ] AL H
pick’-frime’ (-frﬁ.m/), (f-] ﬁg'
pack’hérsel (-’hors/), [4]) BKE.
pack’/-house! (-hous), [£]) B4k,

BA.
pack/-icel (-18), [&] GEL) Bk

pack/ing, [A] @ @i, M3, Th.
© i, JUB Go ﬂangud joint FilZ
#k#4). Chord packing, (RHEFM
Z)BA\MZHM. To send a pack=
ing, iR ATER, B3R,

pack’ing-béx/ (-b8ks!), pack’/ing.
casel (-kas), [4] @ i, SH5ELM
ZHA. O [R¥s Hifm.



PACKING-GLAND

[ 1851 ]

PADDLE-BEAM

pack/ing-gland/, {471 K8 S
(PR ZA4%).

pack’ing-hook!, [4] 48,

piack’/ing-née/dle (-ne/dl), (4] 82t

EAR R
pack’ing-palpér, [4] FTaLITNZAR,
fLHE.

pack’/ing=préss/ (-prés/), [£] RELAS
(FEMS AE 0K 35 29 BB S A2
S 2B ).

pack’/ing-ring/, [A] R, SivEm
(TR &R TR B TS, NV SRR 4
BREAR).

pack’/=l6ad! (-16d7), [A] 1117, Hi

pack/man [# -men (-nen)], [A]) T
A, BIRA, JEEA.

pack/-mile/ (-mul’), [4] BB

pack’/sad/dle (-/sad'l), [A] Bk#L, 14

2
[Packsaddle]

pack’thraad! (/thred), [4 ] IR,
AR, M3, G40, HIAE.

pack/wax! (-"wiks), [£4) [H7] SUERAE.

pd’ed [# -cos (-koz; P -kos)l, [A])
= alpaca.

piet, (4] 2H), W,

pae/tion (/shun), [4 ) CRIERRD AR,
2.

pad!, (4] © o, JJ7) ¥k, . To
stand pad, &5 (R REE
WiFF Mz @), The gentleman
(knight, squire) of the pad, Bif.
@ (Z2) BANGER, BIL

pad! [pad’ded (paid/8d); pad/ding
(pad’ing)], [F1%1] @ 44T, 4L IKIT;
(ZiET) Y. O WIITTH, BR.

, [l ) D47, BEg; DLPATRERE,

YT To pad the hoof —

pad it, () H17.

pads, [#] @ MUszy, £, % @
B, MO REERYT 8. @
(] B @ (81 (RBE%2)R
B, ok GRRYEEZ) B © CEE#
M), K. O (R, I, B
WEZ ) —oR Rk RN, (R NERLME
FEiBI ). @ () KAz
W fyie — [pad'ded (pad/éd);
pad’ding (pid’/ing)], (@] @ (A
iR i) 1L, B, BEDIRN. @
(U5 85 Z WA 61 7%, RIS, TSR (L
). O REMUE.

péjg:‘, (] (= padnay) 185, i,
2 5.

padt, [&]) iEsg, &5 A pad in the
straw, 3220000 ; BRR Z .

padd, [#] #.

pad’/ar, [4 ) ¥, 7.

pad’=chiick/ (-chiik’), [A] XA

pad/-eldth/, [RA] & ZIE ¥ B %

pad’-erimp/, (4] CERIMZ) FEE
R

pad/déd (piad’/ed), [72] 3ZEN, 2
Y, FEATAURHYY 5 22T HRAY.

pad/ding (pad/ing), [£] @ HE, 45
. O M, Bl . @ HRARHE
PR PR ZE AR ML BT AR & N oL

pad/dle (pad/D), (4] @ 2% B
(4318) A—I83E 2 4%, MaEKH—
AR 40 8 (R A BRI AR BE R
LR TFhRIA). O ik Z[E
¥R, BELe, 32y, 3ER. @ R, &
Whess; OREIERWVIERAELZ) RIAK,
I, 3, B, O (81 GER%Z)
B

pad/dlel [pad’/dled'; pad’dling],
[r1®] @ (~ in, on, about some-
thing) VP55, % O WFE M
. @ LLELRK; k. @ LLIER]
i‘f‘:) ﬁaﬁ:‘- — (ﬂﬁ@]] 0 ;J.%E'I}_ci{i,
HEFE. @ (~ acanoe) YHEZ. To
paddle one’s own canoe, AR
WA EHBZ. @ (R fMEmT, U
BREZHHAT.

pad/dlez, [&) A8 UBBITH
BEA)-

pad’/dle-beam’ (-hem)), [£]) F5ALL)
LA R KR, WIRZ IR,



PADDLE-BOAT

(18521 -

PAGANDOM

pad/dle-bdat/ (-bot'), [&] JistEask:
1T ZHE, WIIRHE.

pid/dle-béx! (-hoks!), [A] w#kstik
LIRZE, SR, VRt

pad/dle-float! (-flot/), [&]) kX%,

e,

pad/dle-hole! (=hdl/), [4]) KR ZXk
BERin.

piad/dle=rage! (-ras/), [£] BXIKRT
GLIBT Pl 3 & k.

pid/dle=shaft/, [£] (5#t2) Xk
ZHf, pHeRED, WikmEh.

pad/dle-stéam/eér (-stem’-), [&] #
BRYAL, BIERISAR.

pad/dle=tiim/bler, [4]) Ft ¥ %t B 4%
(BUESRE BT FLK).

pad’/dle=wheel/ (-hwal/), [&] [#]
GEALBF MZ2) A& LEEH R e ZRIk
8,565, Bk, Feathering paddle-
wheel, Z3iksHiR, RIRVIE (R0
HRBRBURMARZLERE HE).
Radial paddie-wheel, $E81 51iR, %5
.

pad’/dock (pad/uk)1, [&) JALLKES
%) Blgs.

pad’/dock?, [4] [%h] ¥E4R, &t

piad/dock-ing, [4] B RHE 2L

pad/dock=stool/, [4] (&) & A.

Pad/dy (pad/l) [§ Pad'dies?], [4]
CfE) FHWIA ZAEE.

pad/dy, [4) $; X (ZE8B).

pad’/dy-bird/ (-bard’), [4] [BI] JREE

pad/dy-boat/ (-bot!), [4] KEHE
TEW GHBAPTALE).

pad/dy-field/ (-feld), [&] #5H,
7&H.

pad/dy-pound/er, [&] FEXES.

pad/-&lé-phant (fant), [4] AES
IZH.

pad/é-mé&lion (-un), (4] (1] —FER
B (84 Halmaturus thetidis).

Pi-di/na, [4] 4] IEEZE.

pa/di-shih (-/dé-shi), [RK] O &
#, BE, KE. © [¥1E P-] #3f 2
#; LHEEW; BMERRI) 3&@
il

padyi (pij/i), [4] Bl B2 HE R

pad’lock/ (/16k/),
(4] 34, 8 4R,
_'ty (fﬁ!?ﬂ 0
#BOMR. O A (g

BA.

pad/nag/, [4]) %
b, 58, EE.

pad’=plate/
(=plat’), [ ] &8
LAPATS 71

pa’/dra, [A] %
ZHEk.

lpa’dre (-/dra), (&) [&) W, Wil
g;; (B 5 e o (8 3R AR AT, 8

Pi/dro-aldo, [ BT FBHHIERL
WE RSB £ H0E 5 2 A (wl
% ULHER A TEGHED B, E 1886 SEAH
T B Rk Y T S BR).

lpd-dré/ne (-/na) [#: -dro’/ni(-/ne);
~dro’nes?], (%) (&) R#EX, LA,
E; (1D (o) iﬂ!*?ﬁd‘?ﬁ%h‘z}!ﬂ‘ﬁ;
®) AEBZEAN; (©) THH; E5IHE.

pa-dré/nism, [£] THERTAZME
JB; (330 TERENEAEBRZERE.

pad/-treel (-tr8l), [4] BATZARE
HEEE.

pad/ji-a-soy (-soi), [£A] —HEMIERHR
B EIRERAZ Padua, BITRTA
" iR

pa/an (p&’-), [A]) WK, Bk ; R

pad/ir-thrée’a-cy (p&d/-), [&] [#]
ARZEMRTR.

pae=dit/ro-phy (pe-dit/rs-f), [£]
[3] D SEMEMRIE.

p:e’do- (pe’-), } “CEET ZEZBER
pé&’/do-, = [baptism.

paaldo-bap’tigm (pe'-), [4] =pedo=-

p&/6-ny [# -nies®), [4] = peony.

pi’ggn, [£] O §&ﬁs BB AE, VRS
#x, FMERBAPSBBEREE; GF
i) EREHE. © MEHEMZA.
Q ?_EE)) jﬂﬁil f&ﬁ — (”’]
O EE5, AMEN, FEKRG. O &
FEBARY, AMEE.

pa’gan-dom (-dum), [£&] REEZE
s, R¥HAE, ﬁﬁﬁl@ Ry, BEHER
B (E48).

L'.J/ 7\
;\-‘, P—

[ Y44
“l‘ ;1nmnn\|\m!\v

[Padlock]
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pa’gan-ish, [i2] @ 2 &), BEHE00.

- @ RREN, FERERA.

Pi'ggn-i§m, [21 0 -ﬁﬂ, Hﬁﬁb fﬁlfﬁ
B © REPEE, BEREFE.

pa’gan-ize (-iz) [-ized'; -ilzing],
[ib®@h] {0k R Eesk, (LA ELIBEL.

page (paj)l, [&]) (E18) B FEST
ARBAYEZMHELE, EF; @)
B B, PR, PEEE; (R) N
PRz .

page?, [£] O (EHFE2)LE, 7, .
0dd page, F#H. © 308%,3,3H;
¥ FFERZ g5, These pages, A&,
A%, In these pages, EAEKM.
—— [pagedd; pa’ging), [{iBh] 12
HE, SEmE.

pédg’/eant (pij’ent or pa’jent), [4]
OF k] BBIMPESH. ©F [kl 15k
B, UMZPNEmERE. Ot
[3] AER ch FLE A LR L2 B
Hith, O £B, RN, B @ ERZ
Y, HEE ZBEWH ; BRZRIT, 5.

pag/eant-ry (pij’ent- or pa/jent-),
(4] 28, ke, R

page/dom (Pa]’dum), [&] O f&tE,
EMFR; M. O HtGlS.

pig/i-nal, (2] @ 4%k, Hig; HE
ke © H4%N, XY, B,

pag’/i-nate (-nat) [-nalted;-nal'ting],
[1uEh]) B2 A, EAEmE.

pag/i-na’tion (-/shun), [&]) @ Bk
HE, SR HE. © HY, HE.

Pi’ﬁl;ﬂg: [4]) lEkE, HEZHE; HZ
ME

pa'gu;gsma-c;hme’ (shen/), [£) H

BREDRIES, EDERS: (3.
piag/od (or pa-g3d’), [£K] O BR. ©
pa-go/da, [£]) O i, %

2. O RHE

ZEWBRW.

pa-gd/da-tréel (-tra!),
[&] BHRE; WA B
&4 ; #i¥EF. To shake
the pagoda-tree, (£ _°Y
FE) B, RE TR Cgagie
ég%ﬁ i LR (pcodn @

pag/o-seope (-skop), [4] Wz (A
DR RE ).

Pi’grgs. [4] (@] @R AE. Pagrus
major, PiELAA.

Pasgii/rus, [4] [Bh] 54 8RR,

pih (ps), [55)] (= faugh! fudgel) 7
BERRZER (8, PIS%).

paid (pad), Pay Z#EE Rz H.

pai-dei/ties (pa-di/- or pi-), [4] ¥
Bk, Yik; $aRB, BE .

pai=-dol/o-¢¥ (pa- or pi-), [R] RES
(FAEREZ AT, B, BEEZHE
& ; 1894 4 “The Forum” —
&% 729 Fh Oscar Chrisman &FFgl
ZER).

pail (pal), [4] #3846, T4 A pail
of water, —#&gXK.

pail/ful, [4] ¥, —i§.

pail-lasse/ (pil-yas/), () [5] =M,
w8, B

péin (pan), (4] @ 9, PR, RREZN.
To cry with pain, jEismar. I
feel 'a pain in my chest, 5 57E.
© (Pleasure Z¥) %, ¥, &k, &
%, %60, 0%, Pleasure is bought
at the price of pain, ¥H¥ k.
To be in pain (= suffering), GHA)
LZERBZH. @ [B]) (= trouble) 3%
3,360, %.0.  To take pains,
®j, %%, He has taken much
pains over his new work—has
written it with great pains, R
EHEZERBE D — ERE LT ERZ.
He was at the pains of learning
all by heart, R I will
spare no pains — no pains shall
be spared, REHE. You will

- only get laughed at for your
pains —will be a fool for your
pains, B H AR % H. No
gains without pains, &R
B, RENEITE. @ (= penalty)
(uzEZ) #E. Opium-smoking is
prohibited on pain of —under
pain of — death, JUWRE K12 2E[]
BUZR. Iforbade him to drink
on pain of (=on penaliy of) losing
his place, PR ELA D REBES
El. @ D) B, Bus. ——9, [#h®h)
© (=hluri —one) 85, W My

chest pains me— it pains me to
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breathe, gjE—IPRUESREH. ©
(= grieve—one) gk, LS, 3k
fii. It pains me to hurt his feel-
ing, EHREAROE.

pain/ful, [#] @ 0, ZRAMCERIZ).
© (~ to one’s feelings) ¥4, Bk
W, ek, gy, It is my pain-
ful duty to tell you that you are
my prisoner, BAREHLZE. O
B, Ty, AN, B (%),
-- pain/ful-ly (-/ful-i), [B)] —
pain/ful-néss (-nés), [&])

pain/l&ss (-/18s), [#2]) fsmnl, SEFHY,
RN ——=1¥, [8]] ——-néss
(-n&s), (4]

paing/talker (panz/-), [8] BEZA,
FEEZN, FHZA.

pains/tal/king, Ufﬂ BN,
¥, ¥&wy. A painstaking man,
igj"ZA- ) [ﬁl %%’ ¥%}

paint (pint), [£] O KN, . ©
Brh, s @ Nk, MRS, Ak
Nin'%), B8, R ; EB) (= de-
pict, describe) DV BN, 5. To
paint out a signboard, ¥ 3k,
To paint something in bright (or
high) colours—in dark colours,
D — D o — 38 5 Biahi— B2 ).
© HE ERT); R &, 8, 14
¥ GHE); ¥ SR ¥EB). To paint
a ship white—the ship is painted
white, Bl A G—HREAR. To
paint a man black, B A, j§EE
H#41. (The devil is) not so black
as he is painted, RENFSZE.
He is not so black as he paints
himself, ERFNEDZR (O % T
MAMAEEME). To paint the
town (or the sky) red, (X&) [FHA.
— [AE] O (HER)BVH. To
paint in oils, {giiE. To paint
in water=colours, {g/Xx5z38. qi@.
Hebt, 8ok, fout.

paint/-bridge/ (-brij), [A) (BRI
ERE R A2 BE.

paint/«briish/, [£] HE, BE, &

paint/-barn/er, [K) EH N HRS#
CERIRE SR DB BN 208 Rk ).

paint/ed, [5R]10 HEW. © Fa,
Hirefay. @ vhday.

paint/erl, [£] @ #%, HT. @ %
ﬁﬁ. Fir%. O AR, EHms

pamt’ér2 [4&]) #i%. To cut the
painter, (¥ R %) SUKBIRTEIRG,
WL

paint’/ér3, [4] = panther.

paint/&r’s=esllie, [4A) (B 8%
.

paint/ér=stain/ér (=stan’-), [4)] &
R, HREIELBERZA.

paint/ing, [4] @ M, . O (—
B2 #K; aE (7). @ HE, &
Th O Ry @ N ; k.

paint/-mix/eér (-mik/sér), [&]) A
BER Z 8.

paint/~pit/, [4] B2, BRI, #8%

.

paint/-ré-mov/er, [4a) BK 1 &
AU EL). :

paint/réss (/r8), [£] ZHER, k#t
T, B #HR.

paint/-tiabe/ (-tub/), [4&] EEHF (A
DR 2 i %).

paint’y, D3] S MERREM GR); %
DABERH.

péir (par): KZI 0 _'g" —Eﬂyﬁyﬁ;
(R%2Z) HiE; WE) LE, BE,
&, i. A pair of vascs, —¥{E
#E. A pair of tongs, —EIX8f. A
pair of wild ducks, —$8Fg8. A
pair of horses, 8. A carriage
and pair, 8 EZ E 8. Every
couple is not a pair, ELARITZ R
% A2 H. To be (arranged)
in pairs, (Bl))R¥. A pair of
colours, (FeRKMMBRhIT ) BEk
BB (EB) KFLHMIZE. A
pair of shoes, — &% That’s
another pair of shoes ( = another
thing, a different matter), H—HK.
W RP ARz, A “pair”
DRELY, BREZEEAN Y8 T
want a pair of epectacles — a pair
of scissors — two pair of trousers,



